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Tiltenkt bruk
Laufen dusjtoalett vasker baken og med dusj for damer også intimsonen til kvinner.  
Bruksmuligheter som avviker fra dette, er ikke tillatt. Dusjtoalettet er beregnet på privat bruk samt 
for hotell, sykehus, pleiehjem og andre halvoffentlige bruksområder. Det egner seg ikke for  
offentlige områder med mye trafikk som flyplasser, rasteplasser eller stadion. Glødende  
sigaretter eller andre brennende gjenstander må ikke kastes i toalettskålen. Laufen påtar seg ikke 
noe ansvar for skader som oppstår fordi enheten er feil tilkoblet eller brukes uforskriftsmessig 
eller på ikke tiltenkt måte.

Mennesker med fysiske eller mentale begrensninger eller  
nedsatte sanser samt personer som ikke har noen kjennskap 
ti produktet (spesielt barn), må bare bruke dusjtoalettet under 
oppsyn eller etter opplæring av en ansvarlig person.

Varselshenvisninger/ forsiktighetstiltak (din sikkerhet)
Ta aldri en defekt enhet i bruk. Du finner mer informasjon under punkt 13,  
Tekniske data Laufen Cleanet Riva.

Kontroller regelmessig om alle funksjonene utføres normalt. Hvis det er mistanke om at enheten 
kan være defekt, må du straks koble den fra strømnettet og ta kontakt med Laufen kundeservice. 

Ikke åpne enheten selv, og ikke reparer den selv. Ikke installer noe tilleggsutstyr, og ikke  
gjennomfør noen endringer. Enheten har strømførende komponenter. Det kan derfor være  
livsfarlig å åpne den! 

Reparasjoner som ikke gjennomføres forskriftsmessig, kan føre til farlige uhell,  
driftsforstyrrelser samt skader på enheten og innretningen. Derfor må reparasjoner  
gjennomføres av utdannede fagpersoner som er autorisert til det, med originale reserve-  
og tilbehørsdeler.

Det må bare brukes originalt strømtilkoblings-, vanntilkoblings- og reservedelsmateriale. 

Ta hensyn til henvisningene under punkt 11, Feilsøking, ved driftsforstyrrelser på enheten eller  
i tilfelle et reparasjonsoppdrag. Ta kontakt med Laufen kundeservice ved behov.

1	  SIKKERHETS-  
OG VARSELSHENVISNINGER
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Hver enkelt person oppfatter temperaturer forskjellig. Derfor må du kontrollere innstillingen av 
vanntemperaturen før bruk av dusjtoalettet. 

Som bruker eller operatør må du bare vedlikeholde eller betjene enheten i den utstrekningen det 
er beskrevet i denne bruksanvisningen.

Ikke bruk regn- eller gråvann eller fullstendig avsaltet vann til drift av Laufen dusjtoalett,  
men bare drikkevann.

Bruk bare originalprodukter fra Laufen eller produkter som anbefales av Laufen, til rengjøring  
og pleie samt avkalking. Ved bruk av andre produkter avvises ethvert erstatningsansvar.

Den termiske rengjøringen gjennomføres med varmt vann: OBS: fare for skålding!  
Sett deg under ingen omstendigheter på dusjtoalettet under den termiske rengjøringen.

Du finner samsvarserklæringen på nett under www.laufen-cleanet.com

1	  SIKKERHETS-  
OG VARSELSHENVISNINGER
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FJERNKONTROLL: OVERSIKT OVER ALLE LAUFEN-SYMBOLER

Alle symbolene på fjernkontrollen forklares i menyen «Hjelp». Trykk på «Hjelp»  
for å gå til oversikten.

Grunnleggende 
profil

Bakre dusjdyse

Oscillering

Bekreft

Meny

Termisk rengjøring

Brukerprofil 1

Dusj for damer

Pulsering

Avbryt

Dusjinnstillinger

Avkalking

Brukerprofil 2

Power-dusj

Spylestyrke minus

Dusjvarighet  
kortere

Stopp

Generelle  
innstillinger

Hardhet på vannet

Brukerprofil 3

Skifte av  
karbonfilter

Spylestyrke pluss

Dusjvarighet 
 lengre

Fortsett Tilbake

Fabrikkinn- 
stillinger

Reset Toalettskål-
demontering

Brukerprofil 4

Luftrenser Dusjtemperatur 
minus

Dusjarm frem

Minus

LED-indikatorlys

Info Hjelp

Lagre

Dusjtemperatur 
pluss

Dusjarm tilbake

Pluss

Språk

Serviceinfo

HENVISNINGER Informasjon Advarsel

Demo

2.2

 2.1

2	 INNFØRING
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DUSJTOALETT: LED-INDIKATORLYS

På undersiden av enheten er LED-indikatorlyset, som 
lyser opp gulvet. Det viser vei når man bruker toalettet 
om natten og informerer om nødvendige vedlikehold 
eller mulige feil på dusjtoalettet.

LED-indikatorlys Informasjon Beskrivelse
Hvitt Normal drift Alt i orden.

Det hvite LED-indikatorlyset fungerer som nattbelysning.  
Med fjernkontrollen kan du velge mellom fire lysstyrkenivåer 
eller deaktivere indikatorlyset.

Du finner den nøyaktige beskrivelsen   
under punkt 6.4, LED-indikatorlys.

rødt Pleiemelding Aktiver fjernkontrollen for mer informasjon.

Du finner mer informasjon og beskrivelser om meldingen 
under punkt 11.2, Meldinger og feil.

rødt blinkende Feilmelding Ta kontakt med oss på servicetelefonen og hold  
fjernkontrollen klar for mer informasjon.

Du finner mer informasjon og beskrivelser om problemet 
under punkt 11.2, Meldinger og feil.

Hvitt vekselvis  
blinkende

Pleieprogram  
aktivt

Hvis det hvite LED-indikatorlyset blinker vekselvis,  
er avkalkingen eller den termiske rengjøringen aktiv.

Du finner mer informasjon og beskrivelser under 
punkt 10.9, Termisk rengjøring, automatisk og 10.11, 
Avkalking, automatisk.

Hvitt symbol
Funksjonen er aktiv/i bruk.

Svart symbol
Funksjonen er inaktiv/ikke i bruk.

Hvis du trykker på «Meny», går du alltid tilbake til hovedmenyen.  
I så fall blir ingenting lagret.

2.3

2	 INNFØRING

LED-indikatorlys
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DUSJTOALETT3.1

3	 OVERSIKT OVER DITT LAUFEN  
DUSJTOALETT

Reset-knapp/
Ferieprogram

Åpning karbonfilter

Åpning avkalkingsmiddel

LED-indikatorlys

Justerbar kontroll 
på siden av setet

Hovedbryter
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JUSTERBAR KONTROLL PÅ SIDEN AV 
SETET

Laufen dusjtoalett er enkelt å betjene ved å 
dreie og trykke på den justerbare kontrollen på 
høyre side. Følgende funksjoner kan styres via 
kontrollen:

	valg av brukerprofil
	bakre dusjdyse
	dusj for damer
	spylestyrke på dusj
	spylehodets posisjon

FJERNKONTROLL

Du aktiverer berøringsskjerm-fjernkontrollen 
ved å trykke på startknappen oppe til høyre.  
Et engangs igangsettingsprogram* veileder 
deg gjennom de viktigste innstillingene.  
Fjernkontrollen er klar med en gang du setter 
det på dusjtoalettet.

 * �Sanitærinstallatøren kan ha gjennomført idriftsettingen 
allerede etter monteringen. Du finner mer informasjon og 
beskrivelser under punkt 6, Foreta grunninnstillinger med 
fjernkontrollen.

VEGGKONSOLL FOR  
FJERNKONTROLL 

Veggkonsollen gjør at fjernkontrollen 
er lett å nå til enhver tid. På baksiden av 
veggkonsollen er det et tosidig  
klebebånd. Løsne beskyttelsesfolien,  
og trykk veggkonsollen på ønsket vegg.

3.2

3.3

3.4

3	 OVERSIKT OVER DITT LAUFEN  
DUSJTOALETT

Justerbar kon-
troll på siden 

av setet

Veggkonsoll

Fjernkontroll med 
berøringsskjerm

Startknapp
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LAUFEN KARBONFILTER

Under sete-lokk-enheten finner du til venstre åpningen  
for karbonfilteret som er satt i av sanitærinstallatøren.

TESTSTRIPE FOR HARDHET PÅ VANNET

Med den medfølgende teststripen kan du måle hardheten til 
vannet. Lagre denne informasjonen under «Grunninnstillinger» 
på fjernkontrollen. Sanitærinstallatøren har trolig gjort dette for 
deg allerede. 

3.5

3.6

3	 OVERSIKT OVER DITT LAUFEN  
DUSJTOALETT
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Du aktiverer berøringsskjerm-fjernkontrollen ved å trykke 
på startknappen oppe til høyre. Ved den første  
aktiveringen fører et igangsettingsprogram deg  
gjennom de viktigste innstillingene. Sanitærinstallatøren 
kan ha gjennomført disse allerede etter monteringen.  
Du kan endre disse innstillingene når som helst senere.

Etter aktiveringen av dusjtoalettet og fjernkontrollen er 
dusjtoalettet klar til bruk. Enheten kan betjenes med den 
justerbare kontrollen eller fjernkontrollen med en gang  
du setter deg.

Du finner flere beskrivelser under punkt 6,  
Foreta grunninnstillinger med fjernkontrollen.

4	 FØRSTE IGANGSETTING AV  
FJERNKONTROLLEN

Startknapp
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BRUKERGJENKJENNING

Med en gang du setter deg på Laufen dusjtoalett, aktiveres luftrenseren,  
som du kan slå av når som helst med fjernkontrollen. Dusjinnstillinger som er lagret på den 
grunnleggende profilen, er nå aktive og kan åpnes med den justerbare kontrollen eller  
fjernkontrollen.

SLÅ PÅ DUSJTOALETTET

Etter installasjonen kan dusjtoalettet slås på med  
hovedbryteren.

Hvis symbolene har svart 
bakgrunn, er  
fjernkontrollen aktiv.  
Dusjtoalettet har 
registrert en bruker, eller 
demomodus er aktivert.

Hvis symbolene har hvit 
bakgrunn, er fjernkontrollen 
inaktiv. Dusjtoalettet har ikke 
registrert en bruker.

5.2

5.1

5	 FØRSTE IGANGSETTING AV  
DUSJTOALETTET

Hovedbryter
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SPRUTSIKRING

Sprutsikringen brukes til funksjonskontroll av  
dusjtoalettet uten at du sitter på det. Åpne lokket,  
og plasser sprutsikringen. Trykk litt foran på seteringen  
til luftrenseren aktiveres. Mens du trykker, kan du  
kontrollere alle funksjonene med den justerbare  
kontrollen eller med fjernkontrollen.

Du kan også overstyre brukergjenkjenningen ved hjelp av 
demomodus. Du finner flere beskrivelser under punkt 5.5, 
Demomodus.

SETE OG LOKK SOFT CLOSE

Dempere senker setet og lokket lydløst og sørger  
for sakte lukking. Det åpnes som på et vanlig toalett.

Ikke trykk ned setet og lokket.  
Det skader demperne.

5.4

5.3

5	 FØRSTE IGANGSETTING AV  
DUSJTOALETTET
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DEMOMODUS

Demomodus gir deg mulighet til å gjennomføre en komfortabel 
demonstrasjon eller en funksjonskontroll av dusjtoalettet uten å 
sitte på det. Åpne lokket, og plasser sprutsikringen.

Trykk på «Info» for å gå til oversikten. 

Trykk på «Demo», og bekreft den påfølgende forespørselen om 
demomodus skal startes. Du kan nå demonstrere dusjtoalettet. 
Fem minutter etter den siste demonstrasjonen, forlater  
dusjtoalettet demomodus automatisk. 

Trykk på «Demo» én gang til for 
å avslutte demomodus.

For å unngå vannskade må 
sprutsikringen plasseres på dusjtoalettet.

Ved å trykke på «Reset» på dusjtoalettet kan du 
avslutte demomodus tidligere.

5.5

5	 FØRSTE IGANGSETTING AV  
DUSJTOALETTET

INFORMASJON
A: Artikkelnummer
B: Serienummer/1.2.3
C: 0.0.12/3898/1.2.3/1011
Servicetelefon:

www.laufen-cleanet.com

Tilbakestillingen starter
dusjtoalettet på nytt.

INFO
A: Artikkelnummer
B: Serienummer/1.2.3
C: 0.0.12/3898/1.2.3/1011
Servicetelefon:
 

www.laufen-cleanet.com 

Reset utløser omstart
av dusj-WC.
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Trykk på «Generelle innstillinger» for å tilpasse  
grunninnstillingene. Du kan endre disse innstillingene  
igjen når som helst.

Vær oppmerksom på at alle endringer som gjøres under  
«Grunninnstillinger», må lagres før du forlater menyen.

Det gjør du ved å trykke på «Lagre».

VALG AV SPRÅK OG LAND 

Velg ønsket språk ved å trykke på symbolet «Språk».  
Du kommer deretter til valg av land.

Velg deretter ønsket land, ved å velge landet og trykke  
på «fortsett».

 

Velg deretter ønsket språk, ved å trykke på «fortsett».

6.1

6	 FORETA GRUNNINNSTILLINGER MED 
FJERNKONTROLLEN

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

LAND 1/4

Česká republika

Danmark

Belgique

Deutschland

Österreich

Norge

SPRÅK 1/2

español

français

english

dansk

norsk

čeština
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HARDHET PÅ VANNET

Du har ulike muligheter til å måle hardhet på vannet:

	Mål hardhet på vannet på installasjonsstedet med den  
medfølgende teststripen. 

	Spør vannverket. Du finner dessuten vanligvis denne  
informasjonen på vannregningen.

Velg målt hardhet på vannet ved å trykke gjentatte ganger på  
symbolet «Hardhet på vannet». Følgende områder kan velges: 
< 15 °fH, < 8,4 °dH
15–25 °fH, 8,4–14 °dH
25-35 °fH, 14-19,7 °dH
> 35 °fH, > 19,7 °dH

 

SPAREINNSTILLING

Laufen dusjtoalett er utviklet slik at energiforbruket i stand-by- 
modus kan reduseres mest mulig. Fabrikkinnstillingene utgjør et 
optimalt kompromiss mellom komfort og energisparing.  
Det anbefales derfor å ikke endre fabrikkinnstillingene for  
sparemodus, dusjtemperatur samt dusjvarighet. Disse er valgt  
som følger:

	Sparemodus: ECO
	Dusjtemperatur bakre dusjdyse og dusj for damer: nivå 4, ca. 36 °C
	Dusjvarighet bakre dusjdyse og dusj for damer: 20 sekunder

Velge sparemodus
Velg ønsket sparemodus ved å trykke gjentatte ganger på symbolet 
«Dusjtemperatur minus». Følgende innstillinger kan velges:

Beskrivelse

PÅ Varmeren er permanent på og produserer varmt vann innen  
ca. 30 sekunder.

ECO Varmeren kobles inn når du setter deg og brukergjenkjenning aktiveres. 
Etter ca. 3 ½ minutter oppvarmingstid er varmt vann tilgjengelig.

AV Varmeren er permanent av. Det er bare kaldt vann tilgjengelig.  
Dette gir lavest energiforbruk.

6.2	

6.3	

6	 FORETA GRUNNINNSTILLINGER MED 
FJERNKONTROLLEN

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk
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LED-INDIKATORLYS

Det hvite LED-indikatorlyset fungerer som nattbelysning. Trykk på 
«LED-indikatorlys» gjentatte ganger for å velge mellom fire  
lysstyrkenivåer eller deaktivere indikatorlyse. 

Det hvite symbolet betyr at det hvite LED-indikatorlyset er aktivt.  
Ved siden av symbolet vises lysstyrkenivået (1–4).

Det svarte symbolet betyr at det hvite LED-indikatorlyset er inaktivt.

Pleie- og feilmeldinger er aktive og vises også når nattbelysningen  
er inaktiv.

MINNEFUNKSJON FOR RENGJØRING AV VARMER

Med termisk rengjøring rengjøres hele det vannførende systemet 
til dusjtoalettet med varmt vann slik at bakterier fjernes. Apparatet 
påminner deg med rødt lysende LED-indikatorlys og tilsvarende 
serviceinfo på fjernkontrollen når en termisk rengjøring må  
gjennomføres. Den automatiske påminnelsen er aktivert på  
fabrikken og kan deaktiveres ved å trykke på «Termisk rengjøring».  
Da kommer det ingen flere automatiske påminnelser.

Det hvite symbolet betyr at den automatiske påminnelsen  
om termisk rengjøring er aktiv.

Det svarte symbolet betyr at den automatiske påminnelsen om  
termisk rengjøring er inaktiv.

Den termiske rengjøringen kan startes manuelt når som helst.  
Du finner ytterligere beskrivelser under punkt 10.9, Termisk  
rengjøring, automatisk og under punkt 10.10, Termisk rengjøring, 
manuell.

Den termiske rengjøringen gjennomføres med varmt vann:  
OBS: fare for skålding!

6.4	

6.5	

6	 FORETA GRUNNINNSTILLINGER MED 
FJERNKONTROLLEN

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk
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LAGRE GRUNNINNSTILLINGER

Vær oppmerksom på at alle endringer må lagres før du forlater 
menyen. Trykk på «Lagre» for å lagre innstillingene.

6.6	

6	 FORETA GRUNNINNSTILLINGER MED 
FJERNKONTROLLEN

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk
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Trykk på «Generelle innstillinger» for å gå til  
spesialfunksjonene.

TREKKE TILBAKE OG FORLENGE DUSJARMEN

Dusjarmen kan trekkes tilbake og forlenges for å rengjøre eller 
skifte dysen.

Du finner flere beskrivelser under punkt 10.15, Skifte dyse.

SKIFTE AV KARBONFILTER

Karbonfilteret kan kjøres ut for å skiftes.

Trykk på «Skifte av karbonfilter» for å gå til menyen.  
Henvisninger på fjernkontrollen veileder deg gjennom  
prosedyren.

Du finner ytterligere beskrivelser under punkt 10.13, Skifte av  
karbonfilter, automatisk og under punkt 10.14, Skifte av  
karbonfilter, manuelt.

7.1	

7.2	

7	 VELGE SPESIALFUNKSJONER MED 
FJERNKONTROLLEN

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk
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AVKALKING

Med avkalkingsprogrammet avkalkes alle vannførende deler.  
Trykk på «Avkalking» for å gå til menyen.  
Henvisninger på fjernkontrollen veileder deg gjennom  
avkalkingsprogrammet. 

Du finner ytterligere beskrivelser under punkt 10.11,  
Avkalking, automatisk og under punkt 10.12, Avkalking, manuell.

Avkalkingsprogrammet kan bare startes
når det ikke sitter noen på dusjtoalettet.

TERMISK RENGJØRING

Med termisk rengjøring rengjøres hele det vannførende systemet 
til dusjtoalettet med varmt vann slik at bakterier fjernes.  
Trykk på «Termisk rengjøring» for å gå til menyen. Henvisninger  
på fjernkontrollen veileder deg gjennom programmet.

Du finner ytterligere beskrivelser under punkt 10.9, Termisk  
rengjøring, automatisk og under punkt 10.10, Termisk rengjøring, 
manuell.

Den termiske rengjøringen kan bare startes når det ikke sitter  
noen på dusjtoalettet.

7.4	

7.3	

7	 VELGE SPESIALFUNKSJONER MED 
FJERNKONTROLLEN

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk
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GJENOPPRETTE FABRIKKINNSTILLINGER

Trykk på «Fabrikkinnstillinger», og velg «Bekreft».  
Den grunnleggende profilen samt de fire brukerprofilene  
tilbakestilles til fabrikkinnstillingene. Displayet veksler tilbake til 
hovedmenyen etter omstillingen.

Velg «Meny» hvis du vil avbryte uten å lagre.

7.5	

7	 VELGE SPESIALFUNKSJONER MED 
FJERNKONTROLLEN

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

FABR.INNSTILLINGER

Trykk "Bekreft" 
for å tilbakest. 

alle innst. til standard-
innst.
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SPYLESTYRKE PÅ DUSJ

Spylestyrken for bakre dusjdyse samt for dusj for damer kan stilles 
inn i sju nivåer. På dusj for damer er svakere spylestyrker  
tilgjengelige.

Trykk gjentatte ganger på «Spylestyrke pluss»
for å øke spylestyrken.

Trykk gjentatte ganger på «Spylestyrke minus»
for å redusere spylestyrken.

SPYLEHODETS POSISJON

Spylehodets posisjon for bakre dusjdyse samt for dusj for damer 
kan stilles inn i sju nivåer.

Trykk gjentatte ganger på «Dusjarm frem»,
for å bevege dusjarmen fremover.

Trykk gjentatte ganger på «Dusjarm tilbake»,
for å bevege dusjarmen bakover.

Laufen dusjtoalett gir deg mulighet til å lagre fire individuelle  
brukerprofiler samt tilpasse den grunnleggende profilen. Du må 
ikke sette deg på dusjtoalettet for disse innstillingene.

Dusjinnstillingene kan tilpasses individuelt både for bakre dusjdyse 
og for dusj for damer. Ved lagring lagres de under samme  
brukerprofil.

Trykk på «Dusjinnstillinger». Du kommer først til innstillingene for 
bakre dusjdyse.

8.1	

8.2	

8	 INNSTILLING AV GRUNNLEGGENDE 
PROFIL OG BRUKERPROFILER MED 
FJERNKONTROLLEN

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s
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DUSJVARIGHET

Dusjvarigheten kan endre individuelt for bakre dusjdyse og for dusj 
for damer. Du kan dusje mellom 15 og 25 sekunder.  
Dusjvarigheten kan justeres i trinn på fem sekunder. Den valgte 
dusjvarigheten vises i midten.

Trykk gjentatte ganger på «Dusjvarighet lengre» 
for å forlenge dusjvarigheten.

Trykk gjentatte ganger på «Dusjvarighet kortere» 
for å forkorte dusjvarigheten.

DUSJTEMPERATUR

Dusjtemperaturen kan stilles inn i sju nivåer. Den valgte dusj- 
temperaturen er alltid identisk for bakre dusjdyse og dusj for damer. 

Trykk gjentatte ganger på «Dusjtemperatur pluss» 
for å øke dusjtemperaturen.

Trykk gjentatte ganger på «Dusjtemperatur minus» 
for å redusere dusjtemperaturen.

PULSERING (MASSASJEDUSJ)

Trykk på «Pulsering» for å aktivere eller deaktivere den pulserende 
massasjedusjen (med regulerbar spylestyrke). 

Det hvite symbolet betyr  
at «Pulsering» er aktiv.

Det svarte symbolet betyr  
at «Pulsering» er inaktiv.

8.4	

8.5	

8.3	

8	 INNSTILLING AV GRUNNLEGGENDE 
PROFIL OG BRUKERPROFILER MED 
FJERNKONTROLLEN

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s
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OSCILLERING

Trykk på «Oscillering» (spylestrålen beveger seg fremover og  
bakover) for å aktivere eller deaktivere funksjonen. 

Det hvite symbolet betyr  
at «Oscillering» er aktiv.

Det svarte symbolet betyr  
at «Oscillering» er inaktiv.

LUFTRENSER

Trykk på «Luftrenser» for å aktivere eller deaktivere funksjonen for 
bakre dusjdyse samt for dusj for damer.

Det hvite symbolet betyr 
at luftrenseren er aktiv.

Det svarte symbolet betyr 
at luftrenseren er inaktiv.

8.6	

8.7	

8	 INNSTILLING AV GRUNNLEGGENDE 
PROFIL OG BRUKERPROFILER MED 
FJERNKONTROLLEN

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s
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INNSTILLINGER FOR DUSJ FOR DAMER

Etter innstilling av bakre dusjdyse kan du trykke på «Dusj for damer» 
for å gå til menyen «Innstillinger dusj for damer». Gå frem på samme 
måte som beskrevet for bakre dusjdyse for innstillingene.

Følgende innstillinger er  
tilgjengelige:

Punkt

Spylestyrke på dusj
Spylehodets posisjon
Dusjvarighet
Pulsering (massasjedusj)
Oscillering

8.1
8.2
8.3
8.5
8.6

Følgende innstillinger er  
identiske for bakre dusjdyse og 
dusj for damer:

Punkt

Dusjtemperatur
Luftrenser

8.4
8.7

Veksle tilbake til «Bakre dusjdyse» hvis du vil foreta flere  
innstillinger, eller lagre innstillingene i henhold til punkt 8.9, Lagre.

8.8	

8	 INNSTILLING AV GRUNNLEGGENDE 
PROFIL OG BRUKERPROFILER MED 
FJERNKONTROLLEN

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s

INNST. DUSJ FOR DAMER

20 s
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LAGRE

Alle tilpasninger som er gjort for bakre dusjdyse og dusj for damer, 
kan lagres med «Lagre». Displayet veksler da til menyen «Lagre». 

Symbol

Grunnleggende profil

Symbol

Brukerprofil 1

Brukerprofil 2

Brukerprofil 3

Brukerprofil 4

Velg nå ønsket profil (grunnleggende profil, brukerprofiler) for å 
lagre innstillingene som er valgt tidligere (punkt 8.1 til 8.8).  
Etter denne prosedyren kan innstillingen åpnes ved å trykke  
på den tilsvarende brukerprofilen. De lagrede innstillingene på den  
grunnleggende profilen er aktive som standard hver gang toalettet 
brukes hvis ingen av de individuelle brukerprofilene velges.

Fabrikkinnstillingene til enheten kan gjenopprettes når som helst 
via «Fabrikkinnstillinger». Den grunnleggende profilen samt de fire 
brukerprofilene tilbakestilles til fabrikkinnstillingene. Du finner flere 
beskrivelser under punkt 7.5, Gjenopprette fabrikkinnstillinger.

8.9	

8	 INNSTILLING AV GRUNNLEGGENDE 
PROFIL OG BRUKERPROFILER MED 
FJERNKONTROLLEN

INNST. DUSJ FOR DAMER

20 s

INNST. BAKRE DUSJDYSE

20 s

LAGRE

Lagre 
brukerprofil
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Laufen dusjtoalettet kan betjenes enten med den justerbare kontrollen eller fjernkontrollen.

LUFTRENSER

Ubehagelig lukt suges opp av luftrenseren under seteringen.  
Den dårlige lukten filtreres av karbonfilteret og føres luktnøytral  
tilbake til rommet nede på enheten.

Med en gang du setter deg på Laufen dusjtoalett, aktiveres  
luftrenseren hvis du har lagret det i den grunnleggende profilen eller 
brukerprofilene. Ved å trykke på «Luftrenser» på fjernkontrollen kan 
du aktivere eller deaktivere luftrenseren når som helst og uavhengig 
av den valgte profilen.

Det hvite symbolet betyr 
at luftrenseren er aktiv.

Det svarte symbolet betyr 
at luftrenseren er inaktiv.

9.1	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET

Fjernkontroll med 
berøringsskjerm

Justerbar kontroll 
på siden av setet
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VALG AV GRUNNINNSTILLINGER OG BRUKERPROFILER

Betjening på dusjtoalettet
Når du sitter på dusjtoalettet, kan du dreie den justerbare  
kontrollen på høyre side forover. Da føler du et hakk.  
Ved hvert hakk øker brukerprofilen med én.

Når du dreier bakover, reduseres brukerprofilen ved hvert hakk med 
én. Den kan maksimalt dreies til den grunnleggende profilen. 

Hvis du ikke velger en brukerprofil, er 
den grunnleggende profilen automatisk aktiv.

Hvis du trykker kort på den justerbare kontrollen, startes  
innstillingene til den valgte brukerprofilen.

Hvis fjernkontrollen er aktivert, ser du hvilken profil du velger via 
den justerbare kontrollen. Den valgte profilen vises med hvit  
bakgrunn.

Betjening med fjernkontroll
Du kan velge brukerprofilen direkte med fjernkontrollen.  
Trykk på ønsket brukerprofil.  
Hvis du ikke velger en brukerprofil, er  
den grunnleggende profilen automatisk aktiv.

Den grunnleggende profilen og brukerprofilene kan tilpasses og 
lagres individuelt. Du finner mer informasjon og beskrivelser under 
punkt 8, Innstilling av grunnleggende profil og brukerprofiler med 
fjernkontrollen.

 9.2	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET
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BAKRE DUSJDYSE

BAKRE DUSJDYSE

Betjening på dusjtoalettet
Når du sitter på dusjtoalettet, kan du trykke kort på den justerbare 
kontrollen på høyre side for å starte bakre dusjdyse.  
For å stoppe bakre dusjdyse tidligere kan du trykke én gang til på 
den justerbare kontrollen. Dusjinnstillingene tilsvarer  
grunninnstillingen eller den valgte brukerprofilen.

Hvis du vil dusje én gang til, kan du trykke på den justerbare  
kontrollen enda en gang mens dusjarmen går tilbake etter den  
første gangen. 

Betjening med fjernkontroll
Trykk på «Bakre dusjdyse» for å starte prosessen.  
Displayet veksler til menyen «Bakre dusjdyse».

For å stoppe bakre dusjdyse tidligere kan du trykke på «Stopp». 
Dusjinnstillingene tilsvarer grunninnstillingen eller den valgte  
brukerprofilen. Når bakre dusjdyse er ferdig, veksler displayet til 
hovedmenyen.

Hvis du vil dusje én gang til, kan du trykke på «Bakre dusjdyse» enda 
en gang mens dusjarmen går tilbake etter den første gangen.

Hvis du dusjer gjentatte ganger, blir vannet stadig kaldere.

 9.3	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET
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BAKRE DUSJDYSE

BAKRE DUSJDYSE

STRØMSPARINGSMODUS

Med «Power-dusj» i menyen «Bakre dusjdyse» kan du aktivere den 
maksimale spylestyrken på dusjen. Strømsparingsmodus er aktiv 
så lenge du trykker på symbolet. Vanntemperaturen er konstant 
under hele dusjen. Hvis du dusjer gjentatte ganger, blir vannet 
stadig kaldere.

Ved svært høye spylestyrker på dusj, spesielt ved  
strømsparingsmodus samt lang dusjvarighet, kan det forekomme 
at dusjen avsluttes tidligere. I så fall er ikke volumet i  
varmtvannsbeholderen tilstrekkelig. 

Strømsparingsmodus kan bare aktiveres med 
fjernkontrollen.

SPYLESTYRKE PÅ DUSJ

Mens bakre dusjdyse er i bruk, kan du stille inn spylestyrke på  
dusj i sju nivåer. 

Betjening på dusjtoalettet
Under dusjingen kan du stille inn spylestyrken på dusjen med den 
justerbare kontrollen.

Drei den justerbare kontrollen forover 
for å øke spylestyrken.

Drei den justerbare kontrollen bakover 
for å redusere spylestyrken.

Betjening med fjernkontroll
Under dusjingen kan du stille inn spylestyrken på dusjen med  
fjernkontrollen.

Trykk gjentatte ganger på «Spylestyrke pluss», 
for å øke spylestyrken.

Trykk gjentatte ganger på «Spylestyrke minus» 
for å redusere spylestyrken.

 9.3.1

 9.3.2	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET



33

BAKRE DUSJDYSE

SPYLEHODETS POSISJON

Mens bakre dusjdyse er i bruk, kan du stille inn spylehodets  
posisjon i sju nivåer.

Betjening på dusjtoalettet
Under dusjingen kan du trykke på den justerbare kontrollen og 
samtidig dreie den forover eller bakover.  
Spylestrålen følger dreieretningen.

Trykk på den justerbare kontrollen, og drei den samtidig forover for 
å flytte spylestrålen forover.

Trykk på den justerbare kontrollen, og drei den samtidig bakover for 
å flytte spylestrålen bakover.

Betjening med fjernkontroll
Under dusjingen kan du flytte spylestrålen forover eller bakover 
med fjernkontrollen.

Trykk gjentatte ganger på «Dusjarm frem», 
for å bevege dusjarmen fremover.

Trykk gjentatte ganger på «Dusjarm tilbake», 
for å bevege dusjarmen bakover.

OSCILLERING

Trykk på «Oscillering» (spylestrålen beveger seg fremover og bakover) 
på fjernkontrollen for å aktivere eller deaktivere funksjonen. 

Det hvite symbolet betyr at «Oscillering» er aktiv.

Det svarte symbolet betyr  
at «Oscillering» er inaktiv.

 9.3.4
	

 9.3.3	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET

BAKRE DUSJDYSE
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PULSERING (MASSASJEDUSJ)

Trykk på «Pulsering» på fjernkontrollen for å aktivere eller  
deaktivere den pulserende massasjedusjen (med regulerbar  
spylestyrke).

Det hvite symbolet betyr at «Pulsering» er aktiv.

Det svarte symbolet betyr  
at «Pulsering» er inaktiv.

LAGRING AV TILPASNINGENE

Alle tilpasningene som gjøres under dusjingen (punkt 9.3.2 til 9.3.5), 
kan lagres med «Lagre».

Hvis en brukerprofil er valgt før dusjingen, lagres tilpasningene 
direkte på denne brukerprofilen.

Hvis det ikke er valgt en brukerprofil før dusjingen, brukes den 
grunnleggende profilen. Displayet veksler til menyen «Lagre».  
Velg nå ønsket profil (grunnleggende profil, brukerprofiler) for å 
lagre tilpasningene som er gjort.

Symboler

Grunnleggende profil

Brukerprofiler 1–4

      

Hvis tilpasningene ikke skal lagres, kan man forlate menyen «Lagre» 
ved å trykke på «Meny».

De lagrede innstillingene på den grunnleggende profilen er aktive 
som standard hvis ingen individuell brukerprofil velges.

 9.3.5	

 9.3.6	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET

BAKRE DUSJDYSE

BAKRE DUSJDYSE

LAGRE

Lagre 
brukerprofil
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VEKSLE FRA BAKRE DUSJDYSE TIL DUSJ FOR DAMER

Under eller etter bruk av bakre dusjdyse kan du trykke på «dusj for 
damer» på fjernkontrollen. Dusjarmen kjøres inn, spyler dysen og  
kjører deretter til posisjonen for dusj for damer.

 9.3.7	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET

BAKRE DUSJDYSE
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DUSJ FOR DAMER

Betjening på dusjtoalettet
Når du sitter på dusjtoalettet, kan du trykke på den separate knappen 
under den justerbare kontrollen for å starte dusj for damer.  
Dusjinnstillingene tilsvarer grunninnstillingen eller den valgte  
brukerprofilen. For å stoppe dusj for damer tidligere kan du trykke én 
gang til på knappen.

Hvis du vil dusje én gang til, kan du trykke på knappen enda en gang 
mens dusjarmen går tilbake etter den første gangen.

Betjening med fjernkontroll
Trykk på «Dusj for damer» for å starte prosessen. Displayet veksler 
til menyen «Dusj for damer». Dusjinnstillingene tilsvarer  
grunninnstillingen eller den valgte brukerprofilen.

For å stoppe dusj for damer tidligere kan du trykke på «Stopp».  
Når dusj for damer er ferdig, veksler displayet til hovedmenyen.

Hvis du vil dusje én gang til, kan du trykke på «dusj for damer» enda 
en gang mens dusjarmen går tilbake etter den første gangen.

Hvis du dusjer gjentatte ganger, blir vannet stadig kaldere.

 9.4

DUSJ FOR DAMER

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET
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SPYLESTYRKE PÅ DUSJ

Mens dusj for damer er i bruk, kan du stille inn spylestyrke på dusj 
i sju nivåer. Det er flere tilgjengelige spylestyrker enn ved bakre 
dusjdyse.

Betjening på dusjtoalettet
Under dusjingen kan du stille inn spylestyrken på dusjen med den 
justerbare kontrollen.

Drei den justerbare kontrollen forover 
for å øke spylestyrken.

Drei den justerbare kontrollen bakover 
for å redusere spylestyrken.

 
Betjening med fjernkontroll
Under dusjingen kan du stille inn spylestyrken på dusjen med  
fjernkontrollen.

Trykk gjentatte ganger på «Spylestyrke pluss», 
for å øke spylestyrken.

Trykk gjentatte ganger på «Spylestyrke minus» 
for å redusere spylestyrken.

Strømsparingsmodus er bare tilgjengelig for bakre dusjdyse.

 9.4.1	

DUSJ FOR DAMER

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET
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SPYLEHODETS POSISJON

Mens dusj for damer er i bruk, kan du stille inn spylehodets  
posisjon i sju nivåer.

Betjening på dusjtoalettet
Under dusjingen kan du trykke på den justerbare kontrollen og 
samtidig dreie den forover eller bakover. Spylestrålen  
følger dreieretningen.

Trykk på den justerbare kontrollen, og drei den samtidig forover for 
å flytte spylestrålen forover.

Trykk på den justerbare kontrollen, og drei den samtidig bakover for 
å flytte spylestrålen bakover.

Betjening med fjernkontroll
Under dusjingen kan du flytte spylestrålen forover eller bakover 
med fjernkontrollen.

Trykk på «Dusjarm frem» gjentatte ganger 
for å flytte spylestrålen fremover.

Trykk på «Dusjarm tilbake» gjentatte ganger for å flytte  
spylestrålen bakover.

OSCILLERING

Trykk på «Oscillering» (spylestrålen beveger seg fremover og  
bakover) på fjernkontrollen for å aktivere eller deaktivere funksjonen.

Det hvite symbolet betyr at «Oscillering» er aktiv.

Det svarte symbolet betyr  
at «Oscillering» er inaktiv.

 9.4.2

 9.4.3	

DUSJ FOR DAMER

DUSJ FOR DAMER

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET
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DUSJ FOR DAMER

DUSJ FOR DAMER

LAGRE

Lagre 
brukerprofil

PULSERING (MASSASJEDUSJ)

Trykk på «Pulsering» på fjernkontrollen for å aktivere eller deaktivere 
den pulserende massasjedusjen (med regulerbar spylestyrke).

Det hvite symbolet betyr at «Pulsering» er aktiv.

Det svarte symbolet betyr  
at «Pulsering» er inaktiv.

LAGRING AV TILPASNINGENE

Alle tilpasningene som gjøres under dusjingen (punkt 9.4.1 til 9.4.4), 
kan lagres med «Lagre».

Hvis en brukerprofil er valgt før dusjingen, lagres tilpasningene 
direkte på denne brukerprofilen.

Hvis det ikke er valgt en brukerprofil før dusjingen, brukes den  
grunnleggende profilen. Displayet veksler til menyen «Lagre».  
Velg nå ønsket profil (grunnleggende profil, brukerprofiler) for å lagre 
tilpasningene som er gjort.

Symboler

Grunnleggende profil

Brukerprofiler 1–4

      

Hvis tilpasningene ikke skal lagres, kan man forlate menyen «Lagre» 
ved å trykke på «Meny».

De lagrede innstillingene på den grunnleggende profilen er aktive 
som standard hvis ingen individuell brukerprofil velges.

 9.4.4	

 9.4.5	

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET
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VEKSLE FRA DUSJ FOR DAMER TIL BAKRE DUSJDYSE

Under eller etter bruk av dusj for damer kan du trykke på «Bakre 
dusjdyse» på fjernkontrollen. Dusjarmen kjøres inn, spyler dysen 
og kjører deretter til posisjonen for bakre dusjdyse.

LED-INDIKATORLYS

Det hvite LED-indikatorlyset fungerer som nattbelysning.  
Trykk på «LED-indikatorlys» gjentatte ganger for å velge mellom 
fire lysstyrkenivåer eller deaktivere indikatorlyse. 

Det hvite symbolet betyr at det hvite LED-indikatorlyset er aktivt. 
I symbolet vises lysstyrkenivået (1–4).

Det svarte symbolet betyr at det hvite LED-indikatorlyset er  
inaktivt.

Symbolene på fjernkontrollen er bare synlige hvis du sitter på  
dusjtoalettet og brukergjenkjenningen dermed er aktivert. 

Pleie- og feilmeldinger er aktive og vises også når  
nattbelysningen er inaktiv.

 9.4.6	

 9.5	

DUSJ FOR DAMER

9	 BETJENING AV DUSJTOALETTET
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FERIEPROGRAM

Ikke sløs med ressurser når du er bortreist. 
Med resetknappen kan du sette enheten i 
feriemodus. Gjør dette ved å trykke på reset-
knappen i tre sekunder.  
Det hvite LED-indikatorlyset slukner, og det 
røde blinker tre ganger. I denne tilstanden er 
energiforbruket svært lavt.

For å aktivere dusjtoalettet når du er kommet 
hjem igjen må du trykke på resetknappen én 
gang til. Dusjarmen initialiseres på nytt, og 
beveger seg kort.

RENGJØRING AV SETE-LOKK-ENHET

På grunn av soft close er setet og lokket én enhet.  
For bedre rengjøring av dusjtoalettet kan sete-lokk- 
enheten ganske enkelt tas av ved at setet og lokket  
vippes opp og begge delene trekkes loddrett (rundt 
85 ° i forhold til toalettskålen) ut av hengslen. Rengjør 
setet og lokket i badekaret for eksempel med lunket 
vann. Du kan tillegg bruke fortynnet, mildt flytende 
rengjøringsmiddel. Etter rengjøringen må du legge 
setet og lokket sammen igjen og føre dem loddrett 
inn i hengslen.

Som et alternativ til ferieprogrammet kan enheten også kobles helt fra strømnettet.  
For å gjøre det må du koble ut hovedbryteren nede til venstre på enheten.

 10.1	

 10.2	
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RENGJØRING AV TOALETTSKÅL

Takket være den spesialglaserte toalettskålen er ikke aggressive rengjøringsmidler nødvendige 
lenger. Rengjør toalettskålen med et vanlig universalrengjøringsmiddel blandet ut med vann. 
Bruk en svamp med myk, ikke ripende overflate eller en mikrofiberklut til dette.

Det må ikke brukes noen aggressive eller skurende midler,  
verktøy eller instrumenter til rengjøringen.

RENGJØRING AV PLASTOVERFLATER OG METALLKOMPONENTER

Plastoverflater
	Sete-lokk-enhet
	Dekkring og dyse
	Luftrenser og avkalking

Tørk av disse delene med en myk klut som er fuktet med vann, og eventuelt med et svært mildt 
og fortynnet skyllemiddel. Deretter kan de tørkes av med en myk klut.

Det må ikke brukes noen aggressive eller skurende midler, verktøy eller  
instrumenter til rengjøringen.

RENGJØRING AV FJERNKONTROLL

Tørk displayet med en myk klut som er fuktet med vann. 

Det må ikke brukes noen aggressive eller skurende midler, verktøy eller  
instrumenter til rengjøringen.

 10.3	

 10.4	

 10.5	

Metallkomponenter
	Kontroll og metalldeksel
	Hengsel
	Dusjarm 
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UEGNEDE VASKEMIDLER OG -UTSTYR

	Slipende og pulverformede vaske- og slipemidler som skurepulver og sand
	Kraftige, etsende midler som stål- eller armaturrengjøringdmidler, aggressive rør- eller  
avløpsrengjøringsmidler, lut, blekemiddel og muggfjerner 

	Klorholdige vaskemidler
	Vaskemidler som irriterer øyne og hud
	Harde og ripende svamper
	Stålull osv.
	Spisse gjenstander som spateler for mekanisk rengjøring

BESTILLING AV  
FORBRUKSMATERIELL

Du kan bestille følgende forbruksmateriell   
på nett på www.laufen-cleanet.com eller  
hos en fagforhandler.

PASSENDE VASKEMIDLER OG UTSTYR SAMT TIPS FOR RENGJØRING

	Litt sure vaskemidler som eddik-, universal-, glass-, bad- og kalkrengjøringsmidler
	Skummende vaskemidler
	Bland ut vaskemiddel med vann
	Bruk utelukkende flytende vaskemidler
	Forsikre deg om at vaskemiddelet ikke er skadelig for huden
	Normale toalettbørster
	Myke og ikke ripende svamper
	Mikrofiberkluter

Artikkelnr.

Karbonfilter Laufen Cleanet Riva, 1 stk. 8.9169.5.000.000.1

Avkalkingsmiddel Laufen Cleanet Riva 
for to gangers bruk

8.9169.6.000.000.1

Karbonfilter-avkalkingsmiddel-sett 
Laufen Cleanet Riva
1 karbonfilter og avkalkingsmiddel for to 
gangers bruk

8.9169.7.000.000.1

Med forbehold om endringer

 10.7	

 10.8	

 10.6	
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TERMISK RENGJØRING, AUTOMATISK

Med termisk rengjøring rengjøres hele det vannførende systemet til dusjtoalettet med varmt 
vann slik at bakterier fjernes. Apparatet informerer deg med rødt lysende LED-indikatorlys og 
tilsvarende serviceinfo på fjernkontrollen når en termisk rengjøring må gjennomføres. 
Når meldingen vises, kan du bruke dusjtoalettet som vanlig. Vi anbefaler deg likevel å  
gjennomføre den foreslåtte termiske rengjøringen innen få dager etter at meldingen vises. 
Prosessen varer rundt 35 minutter. 

Den automatiske minnefunksjonen for termisk rengjøring er aktivert på fabrikken.  
Du finner ytterligere beskrivelser under punkt 6.5, Minnefunksjon for rengjøring av varmer,  
og under punkt 10.10, Termisk rengjøring, manuell.

Den termiske rengjøringen kan avbrytes etter at den er startet. Vi anbefaler likevel  
å gjennomføre programmet uten avbrudd slik at den termiske rengjøringen  
kan fullføres i sin helhet. 

For termisk rengjøring blir det varmet opp vann, og luftrenseren aktiveres på  
høyt nivå. Støyutvikling er normalt. Vent til den termiske rengjøringen er halt ferdig. 

Den termiske rengjøringen gjennomføres med varmt vann: OBS: fare for skålding!  
Sett deg under ingen omstendigheter på dusjtoalettet under den termiske rengjøringen.

Melding om termisk rengjøring
LED-indikatorlyset på dusjtoalettet lyser rødt. 

Fjernkontrollen melder «Tid for termisk rengjøring». 
Trykk på «Serviceinfo» for å veksle til menyen  
«Termisk rengjøring».

Ikke sett deg på dusjtoalettet.

La lokket være åpent under den termiske rengjøringen.Termisk rengjøring nødv.

 10.9	
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TERMISK RENGJØRING

Start om
+3 timer

TERMISK RENGJØRING

Termisk rengjøring 
starter om 3 timer.

Åpne dekselet.

Termisk rengjøring 
starter om 3 timer.
Åpne dekselet.

Forsinke termisk rengjøring
Trykk på «Pluss» eller «Minus» for å endre start på den  
termiske rengjøringen i trinn på én time. Du kan forsinke  
starten med maksimalt ni timer. 

Trykk på «Pluss» for å forsinke starten på den termiske  
rengjøringen med én time.

Trykk på «Minus» for å fremskynde starten på den termiske  
rengjøringen med én time.

Starte termisk rengjøring
Trykk på «Neste» for å starte den termiske rengjøringen eller  
bekrefte den innstilte forsinkelsen. 

Fjernkontrollen viser nå når den termiske rengjøringen starter. 

Hvis du veksler til hovedmenyen ved å trykke på «Meny»,  
vises informasjonen fortsatt.

Trykk på «Serviceinfo» hvis du vil veksle tilbake til menyen  
«Termisk rengjøring».
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Termisk rengjøring 
fullfør på 15 minutter.
Et visst støy-
nivå er normalt.

TERMISK RENGJØRING

Termisk rengjøring 
fullfør på 15 min.

Et visst støy-
nivå er normalt. 

Ikke avbryt.

Etter start av den termiske rengjøringen ser du på displayet til  
fjernkontrollen hvor lenge det er igjen av programmet. 

Den termiske rengjøringen som er starte kan avsluttes med «Avbryt» 
når som helst. Meldingen på displayet og det røde LED-indikatorlyset 
på enheten slukner. Enheten å beregne tidspunktet for den termiske 
rengjøringen på nytt.

Hvis du veksler til hovedmenyen ved å trykke på «Meny», vises  
nformasjonen fortsatt.

Trykk på «Serviceinfo» hvis du vil veksle tilbake til menyen  
«Termisk rengjøring».

Når den termiske rengjøringen er fullført, slukner meldingen,  
og dusjtoalettet er klart til bruk igjen med alle funksjoner.
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GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1

15-25 °fH, 8,4-14 °dH

Norsk

TERMISK RENGJØRING

Start om 
+3 timer.

TERMISK RENGJØRING, MANUELL

Den termiske rengjøringen av dusjtoalettet kan startes manuelt,  
uten påminnelse fra enheten.

Trykk på «Generelle innstillinger» og deretter på  
«Termisk rengjøring» i området «Spesialfunksjoner». 

Fjernkontrollen veksler til menyen «Termisk rengjøring».  
Gå frem som beskrevet i punkt 10.9, Termisk rengjøring, automatisk.

 10.10

10	 VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING



48

AVKALKING, AUTOMATISK

Laufen dusjtoalett har et integrert avkalkingsprogram som avkalker alle vannførende deler.  
Enheten registrerer behovet for avkalking og gjør deg oppmerksom på det.  
Når avkalkingmeldingen vises, kan du bruke dusjtoalettet som vanlig frem til avkalkingen.  
Vi anbefaler deg likevel å gjennomføre den foreslåtte avkalkingen innen få dager etter at  
meldingen vises. Avkalkingsprogrammet varer rundt 75 minutter.  
Du får det nødvendige avkalkingsmiddelet fra Laufen.

Dusjtoalettet forkalkes avhengig av bruken. Forkalkingen er avhengig av hardhetsgraden til  
vannet, temperaturinnstillingen og bruken av dusjtoalettet. 

Hvis du avslutter klargjøringen til avkalking med «Avbryt», slukner avkalkingsmeldingen.  
Enheten begynner å beregne det neste avkalkingstidspunktet på nytt.

Når avkalkingsprogrammet har startet, kan det ikke avbrytes. Dusjtoalettfunksjonene er sperret 
under prosessen. Enheten kan imidlertid brukes som normalt toalett uten dusjfunksjon.

Vi gjør oppmerksom på at ved bruk av uegnede avkalkingsmidler kan skader på enheten samt 
rester i vannet ikke utelukkes. Garanti- og erstatningskrav som følge av slike skader avvises 
uttrykkelig.

 10.11
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Avkalkingsmelding
LED-indikatorlyset på dusjtoalettet lyser rødt. 

Fjernkontrollen melder «Tid for avkalking». Trykk på «Serviceinfo»  
for å veksle til menyen «Avkalking».

Klargjøre avkalking
Trykk på «Fortsett» for å starte klargjøringen til avkalkingen.

Ikke sett deg på dusjtoalettet under klargjøringen til avkalkingen. 

Du får det nødvendige avkalkingsmiddelet fra Laufen.  
Det er tilpasset avkalkingsprogrammet til enheten din.  
Bruk bare originalt Laufen avkalkingsmiddel. 
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Avkalking nødvendig

AVKALKING

Enheten må 
avkalkes. 

Trykk "Fortsett".

Trykk "Avbryt" for 
å avbr. avkalking.
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Trykk på «Fortsett» hvis du ikke vil avbryte klargjøringen.

Hvis du avbryter, spyles varmeren med ferskvann. Vi anbefaler deg 
å gjennomføre den foreslåtte avkalkingen som er innledet,  
i sin helhet.

Avkalkingsprogrammet startes nå. På displayet vises det hvor 
lenge det er igjen av prosessen.

Når avkalkingen er fullført, slukner meldingen, og dusjtoalettet er  
klart til bruk igjen med alle funksjoner.

Vi gjør oppmerksom på at hvis den foreslåtte avkalkingen ikke  
utføres, kan det oppstå skader på enheten. Garanti- og  
erstatningskrav som følge av slike skader avvises uttrykkelig.

10	 VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING

Du blir nå bedt om å vente til meldingen for påfylling av  
avkalkingsmiddel vises.

Åpne sete-lokk-enheten,  
og fyll på to poser originalt  
Laufen avkalkingsmiddel til  
høyre i åpningen. Lukk  
åpningen og deretter  
sete-lokk-enheten igjen.

AVKALKING

Vent litt.

AVKALKING

Legg LAUFEN avkalkingsmiddel i 
høyre åpning. Trykk "Fortsett".

Avkalking fullført 
på 5 minutter. 

Dusjfunksjoner blokkert.



51

AVKALKING, MANUELL

Avkalkingen av dusjtoalettet kan startes manuelt, uten påminnelse 
fra enheten.

Trykk på «Generelle innstillinger» og deretter på  
«Avkalking» i området «Spesialfunksjoner». 

Fjernkontrollen veksler til menyen «Avkalking».  
Start prosessen ved å gå frem som beskrevet i punkt 10.11,  
Avkalking, automatisk.

 10:12	

10	 VEDLIKEHOLD OG RENGJØRING

GRUNNINNSTILLINGER

SPESIALFUNKSJONER

Eco

1
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AVKALKING

Trykk "Fortsett" 
for å avkalke.
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Karbonfiltermelding
LED-indikatorlyset på dusjtoalettet lyser rødt. 

Fjernkontrollen melder «Skift karbonfilter». Trykk på «Serviceinfo» 
for å veksle til menyen «Luftrenser».

Meldingen via LED-indikatorlyset og fjernkontrollen vises  
til karbonfilteret er skiftet.

Trykk på «Fortsett» for å skifte karbonfilteret.

SKIFTE AV KARBONFILTER, AUTOMATISK

Ubehagelig lukt suges bort fra dusjtoalettet. Den dårlige lukten filtreres av karbonfilteret og føres 
luktnøytral tilbake til rommet nede på enheten. Enheten registrerer når karbonfilteret er oppbrukt 
og gir deg melding om å skifte det. Når meldingen vises, kan du bruke dusjtoalettet som vanlig 
frem til skifte av karbonfilteret. Vi anbefaler deg likevel å gjennomføre det foreslåtte skiftet av  
karbonfilteret innen få dager etter at meldingen vises.

Det brukte karbonfilteret kan avhendes i husholdningsavfallet.

 10:13
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Bytt karbonfilter

LUFTRENSER

Bytt karbonfilter
Trykk "Fortsett".

Trykk "Avbryt" 
for å stoppe 
operasjonen.
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Skifte karbonfilter
Vipp opp sete-lokk-enheten, og trekk den loddrett  
(rundt 85° i forhold til toalettskålen) ut av hengslen.

Trykk på «Fortsett». Karbonfilteret kommer ut av toalettskålen og  
kan nås. 

Trekk det brukte karbonfilteret rett opp. 

Trykk på «Fortsett».

Sett i et nytt karbonfilter. Ta hensyn til  
føringsribbene på karbonfilteret.

Trykk på «Fortsett». Det nye karbonfilteret senkes ned i  
toalettskålen. 
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LUFTRENSER

Før sete og lokk
loddrett av hengslene.

Trykk "Neste".

LUFTRENSER

Trekk ut 
karbonfilteret. 

Trykk "Fortsett".

LUFTRENSER

Sett i nytt 
karbonfilter. 

Trykk "Fortsett".
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Enheten registrerer når et nytt karbonfilter er satt i. 

Trykk på «Fortsett».

Før setet og lokket inn i hengslen igjen. 

Trykk på «Meny» for å avslutte.
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LUFTRENSER

Nytt karbonfilter 
detektert. 

Trykk "Fortsett".

LUFTRENSER

Før sete og lokk
loddrett inn i hengslene.

Avslutt med "Meny"-symbolet
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SKIFTE AV KARBONFILTER, MANUELT

Karbonfilteret kan skiftes manuelt uten påminnelse fra enheten.

Trykk på «Generelle innstillinger» og deretter på  
«Skifte av karbonfilter» i området «Spesialfunksjoner».

Fjernkontrollen veksler til menyen «Luftrenser».  
Gå frem som beskrevet i punkt 10.13, Skifte av karbonfilter,  
automatisk.

 10:14
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LUFTRENSER

Trykk "Fortsett" 
for å skifte 

karbonfilteret.

Trykk "Avbryt" for å 
stoppe operasjonen.
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SKIFTE DYSE

Dusjarmen kan forlenges for å rengjøre eller skifte dysen.

Trykk på «Generelle innstillinger» for å gå til spesialfunksjonene. 

Trykk på «Dusjarm frem» for å forlenge dusjarmen.

Trekk forsiktig av dysen. 

Rengjør dysen, og avkalk den 
med vanlig avkalkingsmiddel, 
som rengjøringseddik. 

Det er absolutt nødvendig å 
smøre alle tetningene på dysen 
inn med fett etter rengjøringen. 

Reservedyser er tilgjengelige fra Laufen eller fagforhandlere hvis du 
foretrekker å bytte den.

Trykk på «Dusjarm tilbake» for å trekke dusjarmen inn igjen uten 
dyse. Du kan rengjøre åpningen for dusjarmen med en fuktig klut. 

Trykk på «Dusjarm frem» 
for å forlenge dusjarmen 
på nytt. Sett den rengjorte eller 
nye dysen på forsiktig.

Trykk på «Dusjarm tilbake» for å 
trekke dusjarmen tilbake igjen 
og deretter på «Meny» for å gå 
tilbake til hovedmenyen.

 10:15
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SPESIALFUNKSJONER
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SKIFTE DEKKRING

Hvis dekkringen er forkalket eller oppripet, kan du skifte 
den ut med en ny. Reservedekkringer kan anskaffes i et 
sett med dysen fra Laufen eller en fagforhandler. 

Du trenger et spesialverktøy for å skifte dekkring. Dette 
leveres med den nye dekkringen.

Sett spesialverktøyet på underkanten på dekkringen.  
Der er det en åpning for verktøyet.

Trykk verktøyet forsiktig ned til dekkringen er løftet ut av 
klikkforankringen. Sikre dekkringen mot å falle ned med 
den andre hånden. Løft dekkringen helt av, og fjern den.

Sett den nye dekkringen på overkanten, og klikk den inn 
med trykk. Pass på at verktøyåpningen vender nedover.

 10:16
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SKIFTE BATTERIER I FJERNKONTROLLEN

Melding: «Fjernkontroll: lavt batterinivå»
LED-indikatorlyset på dusjtoalettet lyser rødt. 

Fjernkontrollen melder «Fjernkontroll: lavt batterinivå».  
Skaff fire vanlige 1,5 V batterier av type AAA. 

Trykk på «Serviceinfo» for å gå til anvisningen for batteriskifte. 

Opphold deg i umiddelbar nærhet av dusjtoalettet. Avstanden må 
være høyst to meter.

Åpne baksiden til fjernkontrollen ved å løfte dekselet  
på åpningen som er beregnet på det. Fjern de gamle batteriene,  
og sett i fire nye. Ta hensyn til pluss- og minuspolen når du gjør  
det. Lukk dekselet igjen.

Hvis bare anvisningen om batteriskifte vises på fjernkontrollen  
og displayet ikke er bakgrunnsbelyst lenger, må du skifte batterier 
straks. 

Dusjtoalettet kan bare betjenes med den justerbare kontrollen  
på siden av setet.

Avhend de brukte batteriene på forskriftsmessig måte.  
Det er ikke tillatt å avhende dem i husholdningsavfallet.

 10:17
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Fjernkontroll:
lavt batteri

 BYTT BATTERI

1. Ta av deksel
2. Bytt batterier	
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SKIFTE BATTERIER I KONTROLLEN

LED-indikatorlyset på dusjtoalettet lyser rødt. 

Melding 1: «Kontroll: Lavt batterinivå»
Fjernkontrollen melder «Kontroll: Lavt batterinivå». 
Skaff ett 3 V batterier av type CR2032.  
Det må først skiftes etter den andre meldingen.

Melding 2: «Kontroll: Skift batteri»
Fjernkontrollen melder «Kontroll: Skift batteri».  
Trykk på «Serviceinfo» for å gå til anvisningen for  
batteriskifte. 

Opphold deg i umiddelbar nærhet av dusjtoalettet.  
Avstanden må være høyst to meter.

Dusjtoalettet kan nå bare betjenes med fjernkontrollen.

 10:18
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Kontroller:
lavt batteri

Kontroller:
bytt batteri
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Trekk den justerbare kontrollen rett opp uten dreiebevegelse, og 
trekk ut kontrollblokken. Løsne batteridekselet ved å dreie mot  
venstre, og trekk det rett ut. Ta ut det gamle batteriet, og avhend det 
forskriftsmessig. Sett i et nytt batteri. Ta hensyn til pluss-  
og minuspolen når du gjør det.

Monter sammen delene igjen i omvendt rekkefølge av det som er 
beskrevet ovenfor.

Avhend de brukte batteriene på forskriftsmessig måte.  
Det er ikke tillatt å avhende det i husholdningsavfallet.
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BYTT BATTERI

1. Ta av justerbar kontroll
2. Ta av kontrollerblokk

3. Skru av deksel
4. Bytt batteri
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Elektrisk støt!  
Livsfare!

	 Ikke åpne enheten for å reparere den på egen hånd.
	Ta kontakt med Laufen kundeservice.

INFO OG RESET

I menyen «Info» kan man åpne meldinger og annen viktig  
informasjon som er relevant for kundeservice. I tillegg kan man 
utføre reset av apparatet.

Info
Trykk på «Info» for å gå til oversikten. Her finner du  
serienummeret samt all informasjon som er relevant for  
kundeservice.

Reset
Når det oppstår generelle problemer med enheten, kan det  
gjennomføres reset av enheten. Enheten initialiseres på nytt.  
I den forbindelse beveger dusjarmen seg kort frem og tilbake.  
Den grunnleggende profilen og de fire brukerprofilene blir værende.

Betjening på dusjtoalettet
Trykk på resetknappen nede til 
venstre på apparatet.

Betjening med fjernkontroll

Trykk på «Reset». 

Med «Meny» går du tilbake til hovedmenyen.

 11.1

11	 FEILSØKING

Resetknapp

INFORMASJON
A: Artikkelnummer
B: Serienummer/1.2.3
C: 0.0.12/3898/1.2.3/1011
Servicetelefon:

www.laufen-cleanet.com

Tilbakestillingen starter
dusjtoalettet på nytt.
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MELDINGER OG FEIL

LED-indikatorlys på dusjtoalettet
På undersiden av enheten er det et LED-indikatorlys. Det viser vei når man bruker toalettet om 
natten og informerer om nødvendige vedlikehold eller mulige feil på dusjtoalettet.
Meldinger via fjernkontrollen

Meldinger og feilmeldinger for dusjtoalettet forklares nærmere på 
fjernkontrollen i feltet «Serviceinfo».

Trykk på «Serviceinfo» for å få mer informasjon.

Laufen servicetelefon
Ta kontakt med Laufen servicetelefon ved feil  
som du ikke kan utbedre ved hjelp av bruksanvisningen,  
og hold fjernkontrollen klar. Du kan også melde fra om feilen  
via nettstedet under www.laufen-cleanet.com

LED-indikatorlys Informasjon Beskrivelse
Hvitt Normal drift Alt i orden.

Rødt Pleiemelding Aktiver fjernkontrollen for mer informasjon.

Rødt blinkende Feilmelding Ta kontakt med oss på servicetelefonen og hold  
fjernkontrollen klar for mer informasjon.

hvitt vekselvis 
blinkende

Pleieprogram  
aktivt

Hvis det hvite LED-indikatorlyset blinker vekselvis,  
er avkalkingen eller den termiske rengjøringen aktiv.

 11.2	

11	 FEILSØKING

Termisk rengjøring nødv.
Avkalking nødvendig
Bytt karbonfilter
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HÅNDTAK FOR DEMONTERING AV PORSELENENHET

Denne funksjonen er bare beregnet på sanitærinstallatøren eller 
fagfolk og beskrives i monteringsanvisningen og monteringsfilmen.

 11.3	

11	 FEILSØKING

INFORMASJON
A: Artikkelnummer
B: Serienummer/1.2.3
C: 0.0.12/3898/1.2.3/1011
Servicetelefon:

www.laufen-cleanet.com

Tilbakestillingen starter
dusjtoalettet på nytt.
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Meldinger og feil under drift Mulige årsaker Løsning Punkt

Ingen funksjon Hovedbryteren er utkoblet. Koble inn hovedbryteren nede til venstre på enheten. 5.1

Generelt problem med enheten Trykk kort på resetknappen nede til venstre på  
apparatet.

11.1

Brudd på strømforsyningen. Få en fagperson til å kontrollere strømforsyningen.

Brukergjenkjenning reagerer ikke. Trykk kort på resetknappen nede til venstre på enheten, 
og vent i fem sekunder. Dusjtoalettet må ikke belastes 
med vekt i løpet av denne tiden.

11.1

Fjernkontrollen fungerer ikke. Batteriene er tomme. Skift batterier på fjernkontrollen, og hold deg i umiddel-
bar nærhet av dusjtoalettet.

10:17

Det er ikke satt i batterier. Sett batterier inn i fjernkontrollen, og  
hold deg i umiddelbar nærhet av dusjtoalettet.

10:17

Batteriene er satt i feil. Kontroller batteriene i fjernkontrollen, og ta hensyn til 
pluss- og minuspolen. Opphold deg i umiddelbar nærhet 
av dusjtoalettet. 

10:17

Fjernkontrollen er defekt. Ta kontakt med Laufen kundeservice.

Det er ikke mulig å velge symbolene 
på fjernkontrollen  
lenger.

Fjernkontrollen kan bare startes når 
det sitter noen på dusjtoalettet.

Sett deg på dusjtoalettet. 5.2

Melding på fjernkontrollen:
Feil 0 til 31

Enheten melder om en feil. Koble ut hovedbryteren i 30 sekunder.  
Hvis feilen forekommer på nytt etter innkoblingen,  
må du ta kontakt med Laufen kundeservice. 

5.1

Melding på fjernkontrollen:
Feil 25 og/eller feil 31

Enheten melder om en feil. Koble ikke ut hovedbryteren under noen  
omstendigheter. Kontakt Laufen kundeservice.

Melding på fjernkontrollen:
«Fjernkontroll: lavt batterinivå» 

Batterinivået til fjernkontrollen er lavt. Skaff fire vanlige 1,5 V batterier  
av type AAA.

10:17

Fjernkontrollen viser bare anvisnin-
gen om å skifte batterier i fjernkon-
trollen.

Batteriene er tomme. Skift batterier på fjernkontrollen, og  
hold deg i umiddelbar nærhet av dusjtoalettet.

10:17

Melding på fjernkontrollen:
«Ingen forbindelse» 

Fjernkontrollen er for langt fra dusj-
toalettet.

Bring fjernkontrollen til dusjtoalettet.

Ferieprogrammet er aktivert. Trykk kort på resetknappen nede til venstre på  
apparatet.

10.1

Hovedbryteren er utkoblet. Koble inn hovedbryteren nede til venstre på enheten. 5.1

Jordfeilbryteren er deaktivert. Koble inn jordfeilbryteren.

Brudd på strømforsyningen. Få en fagperson til å kontrollere  
strømforsyningen.

Fjernkontrollen er defekt. Ta kontakt med Laufen kundeservice. 

Melding på fjernkontrollen: «Fjern-
kontroll: Klar til forbindelse. Trykk på 
resetknappen på dusjtoalettet»

Fjernkontrollen har funnet en 
radioforbindelse til dusjtoalettet.

Trykk kort på resetknappen nede til venstre på  
apparatet. Slå deretter på fjernkontrollen i umiddelbar 
nærhet av dusjtoalettet.

11.1

Kontrollen fungerer ikke. Batteriet er tomt. Skift batteri på kontrollen. 10:18

Det er ikke satt i noe batteri. Sett batteri i kontrollen. 10:18

Batteriet er  
satt i feil.

Kontroller batteriet i kontrollen, og ta hensyn  
til pluss- og minuspolen.

10:18

Kontrollen er defekt. Ta kontakt med Laufen kundeservice, og  
hold fjernkontrollen klar. 

11	 FEILSØKING
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Meldinger og feil under drift Mulige årsaker Løsning Punkt

Melding på fjernkontrollen:
«Kontroll: Lavt batterinivå»

Batterinivået til kontrollen er lavt. Skaff ett 3 V batterier av type CR2032. 10:18

Melding på fjernkontrollen:
«Kontroll: Skift batteri» 

Batteriet er tomt. Skift batteri på kontrollen. 10:18

Melding på fjernkontrollen:  
«Kontroll: ingen forbindelse med 
dusjtoalettet» 

Ingen radioforbindelse mellom 
kontrollen og dusjtoalettet

Åpne toalettlokket, og trykk deretter på den justerbare 
kontrollen.

Kontroller om det er et batteri i kontrollen og om det er 
satt i korrekt. Hvis svaret er ja, setter du i et nytt bat-
teri. Hvis kontrollen likevel ikke fungerer, er den kanskje 
defekt. Ta kontakt med Laufen kundeservice, og hold  
fjernkontrollen klar. 

10:18

Melding på fjernkontrollen:  
«Kontroll: Klar til forbindelse.  
Trykk på resetknappen på dusjtoa-
lettet»

Kontrollen har funnet en 
radioforbindelse til dusjtoalettet.

Trykk kort på resetknappen nede til venstre på  
apparatet. Trykk på den justerbare kontrollen straks 
etterpå.

11.1

Vanntemperaturen er lav. Oppvarmingen er deaktivert. Trykk på «Generelle innstillinger»  
på fjernkontrollen, og sett sparemodus i ECO  
eller PÅ.

6.3

Oppvarmingstiden i sparemodus ECO 
er for kort.

Trykk på  
«Generelle innstillinger» på fjernkontrollen, og sett 
sparemodus i PÅ.

6.3

Generelt problem med enheten Trykk kort på resetknappen nede til venstre på  
apparatet.

11.1

Luftrenseren fungerer ikke. Luftrenseren er deaktivert. Trykk på «Dusjinnstillinger» på fjernkontrollen, og 
aktiver «Luftrenser». Lagre innstillingen i den 
grunnleggende profilen eller i den aktuelle bru-
kerprofilen.

8.7

Spylestrålen er svak, eller det kom-
mer ikke noe vann.

Kraften på spylestrålen er stilt inn 
for lavt.

Øk kraften på spylestrålen med fjernkontrollen, eller drei 
den justerbare kontrollen forover under dusjingen. Lagre 
innstillingen i den grunnleggende profilen eller i den 
aktuelle brukerprofilen.

9.3.2
9.4.1

Dysen er forkalket eller tilstoppet. Gjennomfør en avkalking av dusjtoalettet. Avkalk dysen, 
eller skift den ut.

10:12
10.11
10:15

Bakre dusjdyse brukt for mange gan-
ger på rad med høy spylestyrke.

Vent i minst ti minutter til bakre  
dusjdyse kan brukes uten begrensning igjen.

Dusjarmen kjøres ikke tilbake. Dusjtoalettet er defekt. Trykk kort på resetknappen nede til venstre på  
apparatet. Hvis det ikke kommer noen reaksjon, kan du 
trykke dusjarmen forsiktig tilbake med hånden. Ta kon-
takt med Laufen kundeservice, og hold fjernkontrollen 
klar.

11.1

Sete og lokk soft close fungerer ikke. Demperen er defekt. Ta kontakt med Laufen kundeservice, og hold fjernkon-
trollen klar. 

Rødt LED-indikatorlys lyser perma-
nent.

Henvisning til nødvendig vedlikehold 
(skifte karbonfilter, gjennomføre 
termisk rengjøring eller avkalking, 
skift batteri på fjernkontroll eller 
kontroll).

Ta hensyn til serviceinfo på fjernkontrollen, og følg den 
foreslåtte prosedyren.

 

Rødt LED-indikatorlys blinker. Det har oppstått en feil på 
dusjtoalettet som ikke kunne 
utbedres med den interne 
korrigeringsmodusen. 

Trykk kort på resetknappen nede til venstre på appara-
tet. Ta kontakt med Laufen kundeservice hvis det ikke 
kommer noen reaksjon, og hold fjernkontrollen klar. 

11.1

11	 FEILSØKING
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Laufen dusjtoalett oppfyller kravene i EU-direktivet «Restriction of Hazardous Substances» 
(2002 / 95 / EF). Det er hovedsaklig fritt for miljøfarlige stoffer som bly, 
kadmium, kvikksølv eller krom VI.

Forskriftsmessig avhending av brukt utstyr
I brukt elektronisk utstyr er det ofte fortsatt resirkulerbare materialer. Samtidig finnes det  
imidlertid også mange skadelige stoffer som sikrer funksjonen og sikkerheten til utstyret.  
Feil behandling eller uforskriftsmessig avhending gjør disse stoffene skadelige for menneske 
og miljø.

Symbolet på typeskiltet til dusjtoalettet gjør oppmerksom på at det ikke er tillatt å avhende det 
med vanlig husholdningsavfall. Avhend de brukte batteriene på forskriftsmessig måte.  
Det er ikke tillatt å avhende dem i husholdningsavfallet.

Henvend det til innsamlingsstedet der du bor for å levere brukt elektronisk utstyr og sikre at  
det resirkuleres.

Oppbevar det brukte utstyret barnesikkert til det transporteres bort. 

Merkingen av plastkomponentene med internasjonalt standardiserte merker gjør  
det mulig å sortere dem som rent plastavfall. Slik kan det brukte utstyret  
resirkuleres på en miljøvennlig måte.

12	 RESIRKULERBAR OG MILJØ
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Merkespenning 220-240 V (AC)

Nettfrekvens 50 / 60 Hz

Inngangseffekt drift (maks.) 1 400 W

Inngangseffekt ferieprogram Ca. 0,25 W

Beskyttelsesgrad IPX4

Beskyttelsesklasse I

Strømningstrykkområde vann 0,1 til 1 MPa eller 1 til 10 bar

Belastning sete og lokk (maks.) 150 kg

Lagertemperaturområde -10 til +60 °C

Driftstemperaturområde +5 til +40 °C

Antall trykknivåer dusj 7 nivåer

Antall temperaturnivåer dusj 7 nivåer

Dusjvarighet innstillingsområde 15 til 25 s

Måleenheter
V = volt, Hz = hertz, W = watt, m = meter, MPa = megapascal, bar = bar, kg = kilogram, °C = grad celsius, s = sekund

Med forbehold om endringer

Dusjtoalettet Laufen Cleanet Riva oppfyller kravene i: 

	EU-direktiv 2014 / 35 / EU (lavspenningsdirektivet)
	EU-direktiv 2014 / 30 / EU (EMC, elektromagnetisk kompatibilitet)
	EU-direktiv 2014 / 53 / EU (RED, radioutstyr)
	EU-direktiv 2011 / 65 / EU (RoHS)
	EN 1717 / 13077

13	 TEKNISKE DATA  
LAUFEN CLEANET RIVA
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Denne bruksanvisningen inneholder vesentlig informasjon om tiltenkt bruk, korrekt betjening 
og forskriftsmessig vedlikehold av enheten.

Kjennskap til og overholdelse av anvisningene i denne bruksanvisningen er en forutsetning 
både for farefri bruk av enheten og for  sikkerhet ved drift og vedlikehold av den. 

Det er ikke mulig å ta hensyn til alle tenkelige bruksmuligheter og feilmanipulasjoner i denne 
bruksanvisningen.

Vi gjør dessuten oppmerksom på følgende: Innholdet i denne bruksanvisningen er hverken del 
av noe tidligere eller eksisterende overenskomst, lovnad eller rettsforhold, og det endrer heller 
ikke noe eksisterende overenskomst, lovnad eller rettsforhold. Enhver forpliktelse fra Laufens 
side fremgår av de respektive garantibestemmelsene. Disse inneholder også den fullstendige 
og retningsgivende garantiforpliktelsen fra Laufen. Innholdet i denne bruksanvisningen utgjør 
hverken en utvidelse eller begrensning av rettighetene som utgår fra garantibestemmelsene.

Denne bruksanvisningen er opphavsrettslig beskyttet. Kopier og/eller oversettelser til et annet 
språk må bare gjøres med skriftlig godkjenning fra Laufen på forhånd.

14	 JURIDISKE MERKNADER
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